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CONTRACT DE FINANȚARE 

Cod Jems: ROHU00472 

Contract de finanțare din Fondul European de Dezvoltare Regională (FEDR) 

 

Nr. 126536 / 06.06.2025 

 

Prezentul Contract de finanțare, denumit în continuare „Contractul”, se încheie între: 

MINISTERUL DEZVOLTĂRII, LUCRĂRILOR PUBLICE ȘI ADMINISTRAȚIEI 

 

cu sediul în municipiul București, Bd. Libertății nr. 16, sectorul 5, București, România, telefon +40 372 111 

326, cod de identificare fiscală 26369185, 

 

în calitate de Autoritate de Management pentru Programul Interreg VI-A România-Ungaria, denumită în 

continuare „AM”, 

 
reprezentat prin domnul CSEKE Attila, ministrul dezvoltării, lucrărilor publice și 
administrației, 

 

denumit în continuare „Autoritatea de Management”, 

și 

JUDEȚUL TIMIȘ 

 

cu sediul în municipiul Timișoara, Bd. Revoluției din 1989 nr. 17, cod poștal 300034, județul Timiș, România, 

cod de identificare fiscală 4358029, 

 

reprezentat prin domnul Alfred-Robert SIMONIS, Președintele Consiliului Județean Timiș, 

denumit în continuare „Partener Lider” (PL), 

denumite împreună „Părțile”, 

 

având în vedere Cererea de finanțare aprobată nr. ROHU00472, precum și următoarele acte normative și 

documente programatice, care constituie temeiul juridic al prezentului Contract: 

 
 Regulamentul (UE) 2021/1060 al Parlamentului European și al Consiliului de stabilire a 

dispozițiilor comune privind Fondul european de dezvoltare regională, Fondul social european Plus, 
Fondul de coeziune, Fondul pentru o tranziție justă și Fondul european pentru afaceri maritime, 
pescuit și acvacultură și de instituire a normelor financiare aplicabile acestor fonduri, precum și 
Fondului pentru azil, migrație și integrare, Fondului pentru securitate internă și Instrumentului de 
sprijin financiar pentru managementul frontierelor și politica de vize; 

 Regulamentul (UE) 2021/1059 al Parlamentului European și al Consiliului privind dispozițiile 
specifice aplicabile obiectivului „Cooperare teritorială europeană” (Interreg), sprijinit de Fondul 
european de dezvoltare regională și de instrumentele de finanțare externă; 
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 Regulamentul (UE) 2021/1058 al Parlamentului European și al Consiliului privind Fondul 
european de dezvoltare regională și Fondul de coeziune; 

 Regulamentul (UE, Euratom) 2018/1046 al Parlamentului European și al Consiliului din 18 iulie 
2018 privind normele financiare aplicabile bugetului general al Uniunii, de modificare a 
Regulamentelor (UE) nr. 1296/2013, (UE) nr. 1301/2013, (UE) nr. 1303/2013, (UE) nr. 1304/2013, 
(UE) nr. 1309/2013, (UE) nr. 1316/2013, (UE) nr. 223/2014 și (UE) nr. 283/2014, precum și a 
Deciziei nr. 541/2014/UE și de abrogare a Regulamentului (UE, Euratom) nr. 966/2012; 

 Legea nr. 231/2022 privind gestionarea și utilizarea fondurilor Interreg și a contribuției publice 
naționale, pentru obiectivul „Cooperare teritorială europeană”, în perioada 2021-2027; 

 Ordinul ministrului dezvoltării, lucrărilor publice și administrației, al ministrului finanțelor și al 
ministrului fondurilor europene nr. 455/1267/2023 pentru aprobarea Normelor metodologice de 
aplicare a Legii nr. 231/2022 privind gestionarea și utilizarea fondurilor Interreg și a contribuției 
publice naționale pentru obiectivul „Cooperare teritorială europeană” în perioada 2021-2027; 

 Programul Interreg VI-A România-Ungaria, aprobat de Comisia Europeană prin Decizia nr. 9787 
din 16.12.2022; 

 Ordinul ministrului dezvoltării, lucrărilor publice și administrației nr. 1299/2024 privind 
aprobarea schemei de ajutor de minimis destinată finanțării obiectivelor specifice OS 2.2 – 
„Promovarea energiei din surse regenerabile în conformitate cu Directiva (UE) 2018/2001, inclusiv 
a criteriilor de durabilitate prevăzute de aceasta”, OS 4.5 – „Asigurarea accesului egal la asistență 
medicală și promovarea rezilienței sistemelor de sănătate, inclusiv a asistenței medicale primare, 
precum și promovarea tranziției de la îngrijirea instituționalizată la îngrijirea bazată pe familie și 
comunitate”, OS 4.6 – „Creșterea rolului culturii și al turismului durabil în dezvoltarea economică, 
incluziunea socială și inovarea socială” și ISO 6.3 – „Consolidarea încrederii reciproce, în special 
prin încurajarea acțiunilor între persoane” (denumită în continuare „schema de minimis”), după 
caz; 

 Ordinul ministrului dezvoltării, lucrărilor publice și administrației nr. 1201/2023 privind 
aprobarea unei scheme de ajutor de stat transparent destinată finanțării obiectivelor specifice OS 
2.2 – „Promovarea energiei din surse regenerabile în conformitate cu Directiva (UE) 2018/2001, 
inclusiv a criteriilor de durabilitate prevăzute de aceasta”, OS 4.5 – „Asigurarea accesului egal la 
asistență medicală și promovarea rezilienței sistemelor de sănătate, inclusiv a asistenței medicale 
primare, precum și promovarea tranziției de la îngrijirea instituționalizată la îngrijirea bazată pe 
familie și comunitate”, OS 4.6 – „Creșterea rolului culturii și al turismului durabil în dezvoltarea 
economică, incluziunea socială și inovarea socială” și ISO 6.3 – „Consolidarea încrederii reciproce, 
în special prin încurajarea acțiunilor între persoane” (denumită în continuare „schema GBER”), 
după caz. 

 

În cadrul prezentului Contract de finanțare se aplică și următoarele documente: 
 

 normele naționale aplicabile Partenerului Lider și Partenerilor de proiect ai acestuia; 
 normele Uniunii Europene și normele naționale aplicabile în materia ajutorului de stat; 
 Ghidul solicitantului aplicabil; 
 Manualul de implementare a proiectului, care stabilește normele specifice Programului aplicabile 

implementării proiectelor[1]; 
 Manualul de identitate vizuală al Programului. 

 

 
1. Acordarea finanțării 

 
1. Obiectul prezentului contract îl constituie acordarea finanțării FEDR de către AM pentru 

implementarea proiectului ROHU00472 „Capacități transfrontaliere îmbunătățite pentru 
asistența medicală primară, de urgență și de terapie intensivă în zona de cooperare Timiș – 
Csongrád-Csanád”, denumit în continuare „proiectul”, în conformitate cu Decizia Comitetului de 
Monitorizare nr. 16 din data de 10 ianuarie 2025. 

2. PP (Partenerul Lider – LP) primește finanțare FEDR în baza prevederilor prezentului contract și ale 
anexelor acestuia, pe care PP declară că le cunoaște și le acceptă. 

3. PP acceptă finanțarea FEDR și se obligă să coordoneze implementarea proiectului în termenul 
stabilit, în conformitate cu prevederile prezentului contract și cu legislația europeană și națională. 
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Notă: Pe durata implementării proiectului/procesului de control național/certificare/verificare se va aplica 

ultima versiune publicată a Manualului de implementare a proiectului, cu condiția ca versiunea actualizată să 

fie mai puțin restrictivă decât versiunea inițială. 

 

2. Durata contractului 

 
1. Contractul de finanțare intră în vigoare la data semnării acestuia de către ultima parte. Partea 

care semnează ultima are obligația de a înscrie data semnării. 

2. Perioada de implementare a proiectului începe în ziua semnării contractului de către ambele părți. 
3. Perioada de implementare a proiectului este de 30 de luni și nu poate depăși data de 31 

decembrie 2029. 
4. Contractul de finanțare încetează după 5 ani de la data de 31 decembrie a anului în care a fost 

efectuată plata finală către Partenerul Lider. 

 

Ori de câte ori se face referire la perioada de 5 ani, aceasta se prelungește la 10 ani în cazul proiectelor care 

includ activități care intră sub incidența ajutorului de minimis și/sau a ajutorului de stat. 

 

3. Bugetul proiectului 

 
1. Bugetul total al proiectului este de 3.028.002,04 EUR (finanțare nerambursabilă și contribuția 

partenerilor), din care: 

 
a) 1.989.359,08 EUR FEDR, reprezentând maximum 80%, din care: 

 

 922.874,48 EUR FEDR, reprezentând 63% pentru Județul Timiș; 
 899.996,72 EUR FEDR, reprezentând 80% pentru Szegedi Tudományegyetem / Universitatea din 

Szeged; 
 166.487,88 EUR FEDR, reprezentând 38% pentru Spitalul Clinic Județean de Urgență „Pius 

Brînzeu” Timișoara. 

 

b) 470.032,46 EUR – cofinanțare de la bugetul de stat; 
c) 568.610,50 EUR – contribuția proprie a partenerilor. 

 

4. Valoarea contractului 

 
1. Valoarea prezentului contract este de 1.989.359,08 EUR / un milion nouă sute optzeci și nouă de 

mii trei sute cincizeci și nouă de euro și opt cenți, reprezentând valoarea totală maximă eligibilă 
finanțată din FEDR a proiectului, conform Anexei 1 – Cererea de finanțare, generată de Sistemul 
Electronic Comun de Monitorizare – Jems; AM se angajează să transfere aceste fonduri către 
Partenerul Lider. 

2. Finanțarea va fi plătită pe baza cheltuielilor eligibile verificate și certificate. AM va efectua 
transferul fondurilor FEDR în limita soldului disponibil la data solicitării rambursării, iar în cazul în 
care fondurile disponibile sunt insuficiente, procesul de plată se suspendă până în momentul în 
care, dacă este cazul, Comisia Europeană creditează contul Programului cu sumele reprezentând 
fondurile FEDR. 

3. În cazul în care Comisia Europeană adoptă decizia de întrerupere sau suspendare totală a 
fondurilor, Autoritatea de Management poate rezilia contractul. 

4. În cazul unor observații și/sau rezerve formulate de Comisia Europeană cu privire la descrierea 
Sistemului de Management și Control al Programului Interreg VI-A România-Ungaria sau în cazul 
identificării unei erori de sistem, AM are dreptul de a suspenda temporar plățile către un anumit 
partener (PP – Partenerul Lider sau Partenerul de Proiect) sau către proiect în ansamblu. 

 

Suspendarea plății/plăților va fi ridicată de îndată ce observațiile și/sau rezervele formulate de Comisia 

Europeană au fost retrase, iar AM a primit suficiente dovezi privind soluționarea erorii/erorilor de sistem 

identificate. 
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5. Partenerul Lider se angajează și se asigură că toți Partenerii de Proiect se angajează să asigure 
contribuția proprie și cheltuielile neeligibile, precum și să asigure disponibilitatea temporară a 
fondurilor necesare pentru implementarea corespunzătoare a proiectului, până la momentul 
rambursării acestora de către AM. 

 

 
5. Cheltuieli eligibile 

 
1. Data de la care cheltuielile sunt eligibile este 1 ianuarie 2021. Cheltuielile aferente proiectului 

trebuie plătite cel târziu în termen de 45 de zile calendaristice de la încheierea perioadei de 
implementare, astfel cum este menționat la articolul 2 alineatul (3), dar nu mai târziu de 31 
decembrie 2029. Cheltuielile angajate și efectuate după finalizarea perioadei de implementare nu 
sunt eligibile. 

2. O cheltuială este considerată efectuată atunci când activitatea care a generat cheltuiala (de 
exemplu, lucrările executate în conformitate cu condițiile contractului) a fost finalizată sau 
echipamentele/serviciile prevăzute într-un contract au fost furnizate și acceptate de parteneri. 
Dovada efectuării cheltuielilor se referă la documentele justificative care indică finalizarea 
activității. 

3. Cheltuielile aferente proiectului sunt eligibile cu condiția să respecte legislația europeană și 
națională aplicabilă, aflată în vigoare, să fie prevăzute în Anexa 1 – Cererea de finanțare a 
proiectului, generată de Sistemul electronic comun de monitorizare – Jems, și cu condiția să 
respecte regulile stabilite la nivelul Programului și la nivel național, precum și termenii și condițiile 
prevăzute în prezentul contract. Regulile Programului vor fi disponibile pe site-ul Programului: 
www.interreg-rohu.eu. 

 
6. Rambursarea cheltuielilor 

 
1. Atât în România, cât și în Ungaria a fost instituit un sistem național de control pentru verificarea 

cheltuielilor efectuate de Partenerii de Proiect din fiecare țară. Prin urmare, fiecare partener are 
obligația de a se asigura că propriile cheltuieli sunt verificate de un controlor din statul pe 
teritoriul căruia acesta este situat, înainte de transmiterea raportului de proiect. Partenerul Lider 
(LP) și Partenerii de Proiect vor întocmi rapoarte ale partenerilor și le vor transmite în Jems pentru 
toate perioadele definite în formularul cererii de finanțare, în cazul în care au efectuat cheltuieli 
pentru care se solicită verificarea de către controlul național într-o anumită perioadă. Descrierea 
progresului activităților din rapoartele partenerilor va acoperi exact perioada pentru care sunt 
solicitate verificările de către controlul național. 

2. LP trebuie să pregătească toate documentele și să se asigure că toți Partenerii de Proiect își 
pregătesc documentele pentru verificare (inclusiv descrierea progresului activităților și 
documentele relevante, astfel cum sunt prevăzute în modelul rapoartelor partenerilor din Jems), 
înainte de întocmirea și transmiterea raportului de proiect. Toate documentele justificative 
trebuie încărcate de către parteneri prin intermediul Jems. 

3. LP trebuie să creeze și să transmită în Jems rapoartele de proiect, care să includă atât progresul 
financiar, cât și progresul fizic al proiectului, integrând informațiile furnizate de Partenerii de 
Proiect în rapoartele acestora, pe baza condițiilor prevăzute în prezentul document, în Manualul 
de implementare a proiectului, în Manualul Jems și în legislația aplicabilă. 

4. Raportul de proiect transmis de LP trebuie să conțină numai cheltuieli verificate și certificate și 
trebuie să fie însoțit de Certificatele de control național emise de Controlori. Cheltuielile care nu 
au fost verificate și certificate de către Controlori sunt considerate neeligibile pentru Program și 
nu vor fi solicitate spre rambursare. 

5. LP va transmite în Jems un raport de proiect pentru fiecare perioadă de raportare – astfel cum este 
definită în sistemul Jems – și ori de câte ori este solicitat de Secretariatul Comun (JS). 
Instrucțiunile prezentate în modulele de raportare trebuie respectate întocmai. Toate rapoartele 
trebuie transmise în limba engleză. 

6. LP are obligația de a solicita Autorității de Management reducerea valorii contractului de finanțare 
cu cel puțin 6 luni înainte de încheierea perioadei de implementare a proiectului, în cazul în 
care există economii rezultate în urma finalizării procedurilor de achiziții publice și/sau a 
contractelor de achiziții publice la nivelul proiectului, cu excepția cazului în care există costuri 
suplimentare justificate în contextul proiectului, până la pragul de eligibilitate prevăzut în regulile 
relevante privind eligibilitatea. 

http://www.interreg-rohu.eu/?utm_source=chatgpt.com
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7. Raportul final al proiectului trebuie transmis în Jems cel târziu în termen de 5 luni de la data 
încheierii perioadei de implementare a proiectului. Cheltuielile verificate și certificate aferente 
raportului final al proiectului vor fi rambursate numai după aprobarea acestora, prin care se 
confirmă atingerea rezultatelor și indicatorilor proiectului. 

8. Fondurile FEDR (Fondul European de Dezvoltare Regională) sunt rambursate exclusiv în euro și 
vor fi transferate într-un cont bancar special indicat de LP. LP poate utiliza același cont bancar 
pentru mai multe proiecte, cu condiția să dispună de un sistem de contabilitate analitică 
corespunzător pentru fiecare proiect. Cu toate acestea, în cazul în care evidențele contabile 
analitice nu pot fi furnizate pentru costurile suportate înainte de începerea perioadei de 
implementare a proiectului (de exemplu, 1 ianuarie 2021), trebuie furnizat un document 
justificativ/o dovadă similară pentru a demonstra lipsa dublei finanțări (de exemplu, o declarație 
oficială a reprezentantului legal). Diferențele de curs valutar reprezintă cheltuieli neeligibile ale 
proiectului. Riscul valutar este suportat de partenerul în cauză. 

9. Cheltuielile efectuate într-o altă monedă decât euro vor fi convertite în euro utilizând cursul de 
schimb contabil lunar al Comisiei Europene, valabil în luna în care cheltuiala respectivă a fost 
transmisă spre verificare controlorului național. LP transferă către partenerii de proiect sumele 
FEDR primite, aferente cheltuielilor eligibile incluse într-un raport de proiect, în termen de 5 zile 
lucrătoare de la primirea plății de la Autoritatea de Management (MA) și nu va efectua nicio 
deducere, reținere sau percepere de alte taxe/comisioane specifice din sumele FEDR primite. 

 
7. Drepturile și obligațiile părților 

 
A. Partenerul Lider (LP) 

 

Pe lângă obligațiile LP prevăzute deja, LP își asumă următoarele obligații: 

 

1) LP garantează că este îndreptățit să reprezinte toți partenerii participanți la proiect și că a stabilit împreună 

cu Partenerii de Proiect repartizarea responsabilităților privind proiectul, sub forma Acordului de Parteneriat. 

În acest scop, LP a încheiat un Acord de Parteneriat (Anexa 2 la prezentul contract), care stabilește relațiile 

dintre acesta și toți partenerii participanți la proiect și care cuprinde, printre altele, prevederi care garantează 

gestionarea corespunzătoare a fondurilor alocate, inclusiv modalitățile de recuperare a sumelor plătite 

necuvenit. 

 

2) LP are obligația de a implementa proiectul în conformitate cu prevederile prezentului contract, ale cererii 

de finanțare aprobate de Comitetul de Monitorizare și ale anexelor acesteia, ale Acordului de Parteneriat 

(anexat prezentului contract), ale Manualului de Implementare a Proiectului, precum și cu legislația europeană 

și națională în vigoare. 

 

LP este responsabil față de Autoritatea de Management (MA) pentru îndeplinirea obligațiilor asumate prin 

Contract și prin Acordul de Parteneriat, pentru implementarea proiectului și pentru atingerea rezultatelor, 

indicatorilor și obiectivelor prevăzute în contract și anexele acestuia. 

 

3) LP își asumă responsabilitatea pentru asigurarea implementării întregului proiect și trebuie: 

 

a) să se asigure că cheltuielile prezentate de toți partenerii participanți la proiect au fost efectuate, plătite și 

corespund activităților convenite între parteneri și sunt conforme cu prevederile contractului de finanțare; 

 

b) să informeze MA, în termen de 5 zile lucrătoare de la apariția unor astfel de situații, dacă una dintre 

condițiile de plată încetează să fie îndeplinită sau dacă apar circumstanțe care îndreptățesc MA să reducă plata 

sau să solicite rambursarea finanțării, în totalitate sau parțial; 

 

c) să respecte reglementările menționate în preambulul prezentului contract, precum și legislația națională și 

europeană relevantă; 
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d) să cunoască și să respecte prevederile Ghidului solicitantului, acordând o atenție deosebită limitărilor 

(valoare, procent, durată etc.) prevăzute în acesta, ale contractului de finanțare și ale Manualului de 

Implementare a Proiectului, publicat pe site-ul Programului www.interreg-rohu.eu; 

 

e) să respecte și să se asigure că toți Partenerii de Proiect respectă legislația europeană și națională privind 

ajutorul de stat, egalitatea de șanse, nediscriminarea, integritatea națională, dezvoltarea durabilă și protecția 

mediului; 

 

f) să se asigure că toți Partenerii de Proiect selectează destinatarii finali ai proiectului printr-o procedură 

transparentă; 

 

g) să prezinte și să se asigure că Partenerii de Proiect prezintă cheltuielile către controlori pentru verificare în 

termen de 15 zile calendaristice de la încheierea perioadei de raportare, cu excepția raportului final al 

partenerului, pentru care termenul este prelungit la 45 de zile calendaristice, dar nu mai târziu de 15 ianuarie 

2030, astfel încât să poată fi respectat termenul pentru depunerea raportului proiectului în Jems; 

 

h) să se asigure că toți Partenerii de Proiect transmit contribuțiile lor la raportul proiectului cu cel puțin 10 zile 

calendaristice înainte de termenul-limită pentru depunerea raportului proiectului în Jems; 

 

i) să respecte și să se asigure că toți Partenerii de Proiect respectă prevederile Manualului de Identitate 

Vizuală, publicat pe site-ul Programului www.interreg-rohu.eu; 

 

j) să furnizeze evaluatorilor care efectuează evaluarea Programului în conformitate cu articolul 35 din 

Regulamentul nr. 2021/1059 orice document sau informație necesară pentru sprijinirea evaluării; 

 

k) să dispună și să se asigure că toți partenerii dispun de resursele financiare și mecanismele necesare pentru 

acoperirea costurilor proiectului și ale lucrărilor de întreținere în cazul proiectelor care includ investiții în 

infrastructură sau investiții productive, pentru a asigura sustenabilitatea financiară a acestora; 

 

l) să respecte și să solicite tuturor partenerilor să respecte principiul de adaptare la schimbările climatice 

(„climate proofing”) a investițiilor în infrastructură care au o durată de viață estimată de cel puțin 5 ani, astfel 

cum este prevăzut de dispozițiile UE, precum și principiul Do no significant harm („a nu prejudicia în mod 

semnificativ”). 

 

4) LP se asigură că controlorii naționali au verificat și certificat cheltuielile prezentate de partenerii 

participanți la proiect. 

 

5) Raportul proiectului conține informații consolidate de LP la nivelul proiectului; prin urmare, LP prezintă un 

raport consolidat al proiectului și este responsabil pentru colectarea documentelor și informațiilor de la fiecare 

Partener de Proiect. La elaborarea și depunerea rapoartelor proiectului, LP răspunde față de MA pentru 

consolidarea informațiilor furnizate de toți Partenerii de Proiect și pentru includerea tuturor certificatelor 

disponibile în sistemul electronic la data depunerii raportului proiectului, fiind responsabil pentru colectarea 

documentelor și informațiilor de la fiecare partener. 

 

6) LP răspunde față de MA pentru asigurarea faptului că toți Partenerii de Proiect au statut juridic și 

capacitatea de a gestiona proiectul și că respectă prevederile Ghidului solicitantului și ale Manualului de 

Implementare a Proiectului. De asemenea, LP răspunde față de MA pentru asigurarea faptului că Partenerii de 

Proiect își îndeplinesc obligațiile care le revin în cadrul proiectului. 

 

7) LP trebuie să răspundă tuturor solicitărilor scrise ale MA, Secretariatului Comun (JS) sau ale altor 

organisme implicate în implementarea Programului și să furnizeze informațiile/documentele solicitate în 

termenul stipulat în solicitarea respectivă. În cazul în care solicitarea se referă la rapoarte suplimentare privind 

implementarea, LP este responsabil pentru colectarea în timp util a informațiilor de la toți Partenerii de 

Proiect. 

http://www.interreg-rohu.eu/?utm_source=chatgpt.com
http://www.interreg-rohu.eu/?utm_source=chatgpt.com
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8) LP își asumă întreaga responsabilitate pentru prejudiciile cauzate terților din culpa proprie în timpul 

implementării proiectului. MA nu își asumă nicio responsabilitate pentru prejudiciile cauzate terților ca 

urmare a executării contractului. 

 

9) LP și Partenerii de Proiect nu trebuie să primească și să nu fi primit bani din alte programe pentru partea 

finanțată a proiectului în cauză. LP se asigură că Partenerii de Proiect respectă aceeași obligație. 

 

10) Orice rezultate sau drepturi legate de proiect, inclusiv drepturile de autor și/sau orice alte drepturi de 

proprietate intelectuală sau industrială, obținute în urma implementării sau ca rezultat al implementării 

contractului, cu excepția cazurilor în care aceste drepturi existau anterior încheierii contractului, vor 

reprezenta proprietatea LP și/sau a Partenerilor de Proiect, în conformitate cu cererea de finanțare aprobată și 

cu Acordul de Parteneriat. 

 

11) LP nu poate ipoteca sau institui nicio altă formă de sarcină financiară ori juridică / garanție bancară asupra 

infrastructurii realizate prin investiție / bunurilor achiziționate din finanțare pe întreaga perioadă de 

implementare a proiectului și pentru o perioadă de minimum 5 ani de la data de 31 decembrie a anului în care 

a fost efectuată plata finală către Partenerul Lider. 

 

12) În cazul proiectelor care includ investiții în infrastructură sau investiții productive, Partenerul Lider va 

rambursa către MA sumele primite în conformitate cu art. 65 din Regulamentul (UE) nr. 2021/1060 dacă, în 

termen de 5 ani de la data de 31 decembrie a anului în care a fost efectuată plata finală către Partenerul Lider, 

se produce oricare dintre următoarele situații: 

 

a) încetarea sau relocarea unei activități productive în afara zonei Programului; 

 

b) schimbarea proprietății asupra unui element de infrastructură care conferă unei întreprinderi sau unui 

organism public un avantaj necuvenit; 

 

c) o modificare substanțială care afectează natura, obiectivele sau condițiile de implementare ale acesteia și 

care ar avea ca rezultat subminarea obiectivelor sale inițiale. 

 

13) Partenerul Lider înțelege și este de acord că MA poate delega sarcini către JS, în conformitate cu Acordul-

cadru privind delegarea responsabilităților încheiat între MA și JS și, prin urmare, Partenerul Lider este de 

acord să coopereze cu JS în același mod ca și cu MA. 

 

14) În cazuri justificate corespunzător, care nu sunt imputabile partenerilor, atunci când un Partener de Proiect 

se află în imposibilitatea de a-și îndeplini obligațiile prevăzute în contract, acesta poate solicita MA, prin 

intermediul LP și cu acordul scris al tuturor partenerilor, suspendarea perioadei de implementare pentru o 

perioadă de timp clar determinată. 

 

După verificarea condițiilor, MA poate aproba, în condițiile sale specifice, printr-o decizie scrisă a 

reprezentantului MA care semnează contractul, suspendarea contractului începând cu data indicată de 

partener. 

 

Partenerul care solicită suspendarea perioadei de implementare are obligația de a informa MA prin 

intermediul LP, în maximum 3 zile lucrătoare de la data la care a luat cunoștință de situație, prin orice formă 

scrisă (inclusiv e-mail), iar LP are obligația de a transmite toate documentele relevante în maximum 5 zile 

lucrătoare de la informarea sa de către partener, inclusiv acordul scris al tuturor Partenerilor de Proiect. 

 

Pe perioada suspendării, niciunul dintre Partenerii de Proiect nu va desfășura activități. 

 

15) LP are obligația de a informa MA cu privire la orice situație care poate determina încetarea sau întârzierea 

executării contractului de finanțare, în termen de 5 zile lucrătoare de la data la care a luat cunoștință de 

respectiva situație. În acest caz, MA poate decide încetarea / suspendarea contractului de finanțare. 
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16) În cazul în care MA solicită rambursarea FEDR în conformitate cu prezentul contract, LP răspunde față de 

MA pentru întreaga sumă FEDR care trebuie rambursată. 

 

17) Pe durata perioadei de implementare a proiectului, precum și după încheierea perioadei de implementare, 

pe durata perioadei de durabilitate (după caz, pot fi aplicabile perioade de păstrare mai lungi, în conformitate 

cu normele naționale), LP are obligația de a păstra și de a prezenta Secretariatului Comun (JS, din cadrul 

Biroului Regional Oradea pentru Cooperare Transfrontalieră la Frontiera Româno-Ungară, România), MA, 

Unității de Contabilitate (AU, din cadrul Ministerului Dezvoltării, Lucrărilor Publice și Administrației din 

România), Autorității de Audit (AA, din cadrul Curții de Conturi a României), Comisiei Europene (CE), 

Curții de Conturi Europene și oricărui alt organism desemnat să efectueze controale privind utilizarea 

finanțării, toate documentele proiectului, inclusiv inventarul activelor dobândite ca urmare a utilizării 

fondurilor. 

 

Perioada de păstrare a documentelor se întrerupe fie în cazul unor proceduri judiciare, fie ca urmare a unei 

solicitări justificate corespunzător a Comisiei Europene. Documentele trebuie arhivate în mod corespunzător. 

 

De asemenea, MA trebuie informată cu privire la locul în care sunt păstrate aceste documente/echipamente, 

după caz. 

 

În cazul activităților care intră sub incidența ajutorului de minimis și/sau a ajutorului de stat, pentru toate 

documentele referitoare la ajutorul de minimis și/sau ajutorul de stat, perioada menționată mai sus se 

prelungește până la 10 ani de la data acordării ajutorului sau până la perioada prevăzută de legislația relevantă 

a UE/națională/schema de ajutor de stat, în funcție de perioada care este mai lungă. 

 

18) În cazul existenței unor fonduri rămase neutilizate, LP are obligația de a notifica MA în termen de 15 zile 

calendaristice de la finalizarea contractelor de achiziții publice la nivelul proiectului. 

 

LP trebuie să precizeze în mod clar în notificare cuantumul fondurilor rămase și dacă este necesară reutilizarea 

acestora în cadrul proiectului. 

 

19) LP și Partenerii de Proiect trebuie să asigure durabilitatea rezultatelor proiectului pe perioada de 

implementare a proiectului și în următorii 5 ani de la data de 31 decembrie a anului în care a fost efectuată 

plata finală către Partenerul Lider. 

 

LP are obligația de a transmite anual un raport privind durabilitatea pentru proiectele care includ investiții în 

infrastructură și/sau echipamente, după încheierea perioadei de implementare. 

 

20) LP trebuie să implementeze recomandările primite în urma unui audit sau control; în caz contrar, MA are 

dreptul de a rezilia/înceta contractul. LP se asigură că Partenerii de Proiect îndeplinesc această obligație. 

 

21) În cazul proiectelor cu activități finanțate în cadrul unei scheme GBER/de minimis, ori de câte ori are loc 

un transfer de ajutor/avantaj (ajutor indirect), LP/PP și beneficiarul final al ajutorului trebuie să semneze o 

decizie sau un contract de acordare a ajutorului înainte de transferul ajutorului/avantajului. 

 

LP/PP trebuie să se asigure că beneficiarul ajutorului indirect transmite declarațiile relevante privind ajutorul 

de minimis/ajutorul de stat și are obligația de a solicita MA/JS să verifice dacă sunt respectate toate condițiile 

de eligibilitate ale ajutorului înainte de semnarea respectivei decizii sau a contractului de acordare a ajutorului. 

 

22) În cazul în care prezentul contract de finanțare este încetat/reziliat, drepturile și obligațiile prevăzute la 

alineatul 17 vor continua să se aplice. 
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A. Autoritatea de Management 

 
1) Autoritatea de Management (MA) are obligația de a sprijini Partenerul Lider (LP), furnizând informațiile și 

clarificările necesare pentru implementarea proiectului. 

 

2) Autoritatea de Management are obligația de a răspunde oricărei solicitări scrise din partea Partenerului 

Lider în termen de maximum 20 de zile calendaristice de la data primirii solicitării de către Autoritatea de 

Management. 

 

3) Autoritatea de Management are dreptul de a verifica și controla utilizarea corespunzătoare a fondurilor de 

către Partenerul Lider sau de către Partenerii de Proiect ai acestuia. Verificările efectuate de Autoritatea de 

Management vor acoperi, după caz, aspectele administrative, financiare, tehnice și fizice ale proiectului. 

 

Autoritatea de Management este responsabilă pentru controlul utilizării corespunzătoare a fondurilor de către 

Partenerul Lider sau partenerii acestuia, prin prevenirea, identificarea și corectarea neregulilor și prin 

recuperarea sumelor ERDF plătite necuvenit, împreună cu dobânzile aferente întârzierilor la plată, după caz. 

 

4) Autoritatea de Management asigură monitorizarea tehnică și financiară a proiectului. 

 

5) Autoritatea de Management va autoriza și rambursa partea ERDF aferentă tuturor cheltuielilor eligibile 

legate de rapoartele proiectului transmise de Partenerul Lider, în conformitate cu Certificatul Organismului de 

Control (CB) și cu verificarea efectuată de Secretariatul Comun (JS). 

 

6) Organismele de audit responsabile ale Uniunii Europene și ale celor două state membre și, în limita 

responsabilităților lor, Autoritatea de Audit din România și Grupul Auditorilor, precum și Autoritatea de 

Management, au dreptul de a audita utilizarea corespunzătoare a fondurilor de către Partenerul Lider sau 

Partenerii de Proiect ai acestuia ori de a dispune efectuarea unui astfel de audit de către persoane autorizate. 

 

7) Autoritatea de Management are obligația de a informa Partenerul Lider cu privire la rapoartele, concluziile 

și recomandările formulate de Comisia Europeană sau de Autoritatea de Audit care pot afecta implementarea 

prezentului contract. 

 

8) Autoritatea de Management are dreptul de a verifica durabilitatea proiectului pentru o perioadă de 5 ani de 

la data de 31 decembrie a anului în care a fost efectuată plata finală către Partenerul Lider. 

 

Autoritatea de Management poate stabili termene suplimentare obligatorii pentru transmiterea unui raport al 

proiectului, în vederea evitării dezangajării contribuției ERDF la nivelul programului. În cazul în care una 

dintre obligațiile Partenerului Lider/Partenerului de Proiect nu este îndeplinită, Autoritatea de Management 

poate suspenda executarea contractului. 

 

9) În cazul suspendării contractului, Autoritatea de Management va notifica Partenerul Lider cu privire la 

această decizie, durata perioadei de suspendare, măsurile corective propuse și măsurile financiare aferente. 

 

Autoritatea de Management va informa, de asemenea, Partenerul Lider dacă perioada de suspendare este 

anulată înainte de termenul stabilit inițial. 

 

10) Sub rezerva disponibilității fondurilor ERDF, Autoritatea de Management va plăti valoarea totală datorată 

din ERDF aferentă cheltuielilor eligibile în termen de cel mult 80 de zile calendaristice de la data transmiterii 

raportului proiectului în Jems de către Partenerul Lider, în conformitate cu termenul prevăzut la articolul 74 

alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 2021/1060. 
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11) Termenul de plată menționat la alineatul 10 poate fi întrerupt de Autoritatea de Management în 

conformitate cu prevederile articolului 74 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 2021/1060. 

 

12) Autoritatea de Management are dreptul de a modifica unilateral prevederile contractului prin Instrucțiuni, 

care vor fi comunicate Partenerilor și publicate pe site-ul Programului, www.interreg-rohu.eu. 

 

Instrucțiunile vor deveni parte integrantă a contractului. Aceste modificări intră în vigoare de la data 

comunicării lor. 

 

13) Autoritatea de Management are dreptul de a publica date referitoare la proiect în conformitate cu articolul 

49 alineatul (3) din Regulamentul (UE) nr. 2021/1060. 

 

14) Autoritatea de Management poate dezangaja/utiliza fondurile rămase în urma finalizării procedurilor de 

achiziții publice și/sau a contractelor de achiziții publice la nivelul proiectului. 

 

15) În cazul în care oricare dintre obligațiile Partenerului Lider/Partenerului de Proiect nu este îndeplinită, 

Autoritatea de Management are dreptul de a rezilia contractul. 

 

16) În cazul în care, pe durata implementării proiectului sau într-o perioadă de până la 5 ani de la data de 31 

decembrie a anului în care a fost efectuată plata finală către Partenerul Lider, este identificată o situație 

de ajutor de stat ilegal și/sau de ajutor de stat indirect ilegal, Autoritatea de Management poate aplica o 

corecție de până la 100% pentru activitățile respective ale proiectului. 

 

Sumele ERDF plătite partenerilor/beneficiarilor vor fi recuperate, integral sau parțial, de către Autoritatea de 

Management, împreună cu dobânda calculată în funcție de cuantumul sumelor implicate și de perioada în care 

acestea au fost disponibile partenerilor/beneficiarilor, precum și cu dobânzile și datoriile aferente, calculate de 

la data plății ajutorului până la data recuperării. 

 

Recuperarea se va efectua în conformitate cu legislația relevantă a UE și cu legislația națională în vigoare, 

precum și cu normele Programului. 

 

B. Clauze referitoare la ajutorul de minimis/ajutorul de stat – relevante pentru proiectele care 
intră sub incidența ajutorului de minimis/ajutorului de stat 

 

1) Cu referire la prevederile privind ajutorul de minimis/ajutorul de stat din Ghidul relevant pentru solicitanți, 

activitățile proiectului sunt clasificate după cum urmează: 

 
 Activitatea …..: (SGEI/GBER/DE MINIMIS); (ajutor direct acordat către……/ajutor indirect acordat 

către…../ajutor indirect acordat unor terți care urmează să fie identificați); (valoarea ajutorului). 

 

În cazul ajutorului de minimis, ajutorul va fi calculat în limita pragului aplicabil în România/Ungaria, în 

calitate de stat membru. 

 
 Activitatea …..: (SGEI/GBER/DE MINIMIS); (ajutor direct acordat către……/ajutor indirect acordat 

către…../ajutor indirect acordat unor terți care urmează să fie identificați); (valoarea ajutorului). 

 

În cazul ajutorului de minimis, ajutorul va fi calculat în limita pragului aplicabil în România/Ungaria, în 

calitate de stat membru. 

 

2) Partenerul Lider se angajează să asigure că beneficiarii ajutorului de minimis/ajutorului de stat din cadrul 

proiectului vor respecta legislația UE și națională privind ajutorul de minimis/ajutorul de stat, după caz, astfel 

cum este completată de prevederile relevante ale Ghidului solicitantului și ale anexelor acestuia, atât în ceea 

ce privește implementarea proiectului, cât și funcționarea rezultatelor obținute prin utilizarea ajutorului. 

http://www.interreg-rohu.eu/?utm_source=chatgpt.com
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În ceea ce privește legislația națională referitoare la ajutorul de minimis/ajutorul de stat, se va acorda o atenție 

deosebită respectării cerințelor privind raportarea ajutorului de minimis/ajutorului de stat în scopul SANI, 

precum și păstrării documentelor. 

 

În cazul unor neconcordanțe între legislația UE și legislația națională privind ajutorul de minimis/ajutorul de 

stat, legislația UE va prevala. 

 

3) Partenerul Lider se angajează să păstreze și să respecte toate informațiile furnizate în legătură cu incidența 

ajutorului de stat asupra activităților proiectului în cursul etapelor de aplicare și/sau contractare. 

 

Partenerul Lider va informa imediat Autoritatea de Management, printr-o notificare transmisă către 

Secretariatul Comun/Autoritatea de Management, cu privire la orice informație, act sau fapt referitor la acesta, 

la Partenerii de Proiect sau la orice altă entitate relevantă, care ar putea determina modificarea informațiilor 

declarate în etapele menționate anterior (aplicare și/sau contractare). 

 

4) Partenerul Lider este responsabil să raporteze imediat Autorității de Management orice fapt, comportament 

sau situație care ar putea determina existența unui caz de ajutor indirect care nu a fost identificat și 

reglementat anterior în etapele de evaluare și/sau contractare. 

 

În urma acestei notificări, Autoritatea de Management va evalua și va decide asupra situației, după consultarea 

Autorității Naționale (NA), propunând, dacă este necesar, un act adițional pentru modificarea alineatului 1) al 

prezentei secțiuni, în vederea includerii noului ajutor identificat. 

 

Ajutoarele indirecte care nu sunt enumerate la alineatul 1) al prezentei secțiuni, fie inițial, fie ulterior 

modificării acestuia prin act adițional, nu sunt permise. 

 

Notă 2: Data ultimei plăți către Partenerul Lider. 

 

Notă 3: Ajutorul indirect există atunci când un terț (care nu face parte din parteneriatul proiectului) ajunge să 

primească un avantaj ca urmare a proiectului, iar acest avantaj reprezintă ajutor de stat. 

 

Notă 4: Notificările privind ajutorul de stat și informațiile sintetice trebuie transmise de statul membru în 

cauză către Comisia Europeană prin intermediul aplicației web State Aid Notification Interactive (SANI). 

Partenerul Lider trebuie să furnizeze toate datele relevante privind ajutorul de stat solicitate de Program. 

 

5) Partenerul Lider se angajează să respecte toate prevederile relevante privind raportarea și monitorizarea 

aspectelor legate de ajutorul de minimis/ajutorul de stat în cadrul implementării proiectului, pe baza 

indicațiilor specifice furnizate de Autoritatea de Management, astfel cum sunt detaliate în Manualul de 

implementare a proiectului. 

 

De asemenea, Partenerul Lider se angajează să furnizeze, la solicitare, orice informații sau date pe care 

Autoritatea de Management sau Secretariatul Comun le-ar putea solicita în cadrul activităților lor de 

monitorizare și control. 

 

6) În orice caz de ajutor indirect prevăzut la alineatul 1) al prezentei secțiuni, Partenerul Lider este 

responsabil pentru implementarea acestuia în mod regulamentar și legal, cu respectarea tuturor prevederilor 

relevante ale legislației UE și naționale, precum și a celor din Ghidul solicitantului și anexele acestuia. 

 

În special, atunci când este relevant, Partenerul Lider, împreună cu Partenerii de Proiect, după caz, asigură 

respectarea deplină a obligațiilor prevăzute de GBER și/sau de schemele de ajutor de minimis, în forma 

acestora aflată în vigoare, inclusiv în ceea ce privește: 

 
 caracteristicile de eligibilitate ale ajutorului; 
 declarațiile care trebuie solicitate beneficiarilor ajutorului indirect; 
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 decizia sau contractul de acordare a ajutorului; 
 măsurile de monitorizare și raportare către Autoritatea de Management și autoritățile naționale 

relevante. 

 

Orice decizie sau contract de acordare a ajutorului va fi notificat(ă) Autorității de Management/Secretariatului 

Comun în termen de maximum 5 zile calendaristice de la semnarea acestuia/acesteia. 

 

7) Pe lângă prevederile alineatelor anterioare, ori de câte ori activitățile menționate la alineatul 1) al prezentei 

secțiuni intră sub incidența GBER sau a schemei de ajutor de minimis, Partenerul Lider este responsabil 

pentru respectarea deplină a tuturor obligațiilor relevante care îi revin lui, Partenerilor de Proiect și/sau 

beneficiarilor ajutorului indirect în temeiul prevederilor schemei relevante, astfel cum acestea sunt prevăzute 

în cea mai recentă versiune aflată în vigoare. 

 

Aceste prevederi sunt obligatorii, iar nerespectarea lor poate conduce la apariția unui risc de neregulă. 

 

8) Pe lângă prevederile alineatelor anterioare, ori de câte ori activitățile menționate la alineatul 1) al prezentei 

secțiuni intră sub incidența prevederilor SGEI din Ghidul solicitantului, Partenerul Lider este responsabil 

pentru respectarea deplină a tuturor obligațiilor care îi revin lui, Partenerilor de Proiect și/sau beneficiarilor 

ajutorului în temeiul acestor prevederi și al legislației la care acestea fac trimitere. 

 

Acestea includ și prevederile referitoare la obligația de a asigura adoptarea actului de atribuire/încredințare în 

termenele stabilite. 

 
8. Transparență și comunicare 

 
1. Partenerul Lider trebuie să informeze și să se asigure că toți Partenerii de Proiect informează 

publicul, prin măsurile prevăzute la art. 36 alin. (4) din Regulamentul (UE) 2021/1059 și în Anexa IX 
la Regulamentul (UE) nr. 2021/1060, cu privire la sprijinul financiar primit din Fonduri. 

2. Partenerul Lider și toți Partenerii de Proiect sunt responsabili pentru implementarea activităților 
de transparență și comunicare referitoare la asistența financiară nerambursabilă primită prin 
intermediul Programului. Partenerul Lider trebuie să se asigure și să verifice că toți Partenerii de 
Proiect asigură transparența și furnizează informații corecte publicului și mass-mediei cu privire la 
proiectele finanțate în cadrul Programului Interreg VI-A România-Ungaria. 

3. Toate acțiunile de transparență și comunicare desfășurate de Partenerii de Proiect (inclusiv de 
Partenerul Lider) trebuie să respecte Manualul de Identitate Vizuală (disponibil pe site-ul 
Programului [https://interreg-rohu.eu/en/project-documents/] sau, la cerere, la Secretariatul 
Comun). 

4. Partenerii de Proiect trebuie să solicite în prealabil aprobarea Secretariatului Comun (JS) pentru 
toate materialele de comunicare elaborate în cadrul proiectului, în conformitate cu Manualul de 
Identitate Vizuală. 

5. Partenerul Lider trebuie să informeze Autoritatea de Management (furnizorul ajutorului de stat) / 
Secretariatul Comun (administratorul schemei) cu privire la existența unui ajutor indirect, astfel 
încât condițiile de eligibilitate să poată fi verificate și confirmate în vederea încheierii deciziei sau 
contractului de acordare a ajutorului respectiv, inclusiv a valorii cuantificate a ajutorului indirect. 

6. În conformitate cu prevederile GBER (Regulamentul general de exceptare pe categorii) și ale 
schemelor de ajutor de minimis. 

7. Pentru proiectele sprijinite prin Program care implică investiții fizice sau achiziționarea de 
echipamente și al căror cost total depășește 100.000 EUR, trebuie amplasate plăci permanente sau 
panouri publicitare. Aceste plăci sau panouri trebuie să afișeze emblema Uniunii și să respecte 
cerințele tehnice specificate în Anexa IX la Regulamentul (UE) 2021/1060. Acestea trebuie să fie 
vizibile publicului și amplasate de îndată ce începe implementarea fizică a proiectului Interreg sau 
când echipamentele sunt instalate. 

8. Operațiunile de importanță strategică (OSI) sau proiectele al căror cost total depășește 5.000.000 
EUR trebuie să organizeze, în timp util, un eveniment de comunicare la care să participe Comisia 
Europeană și Autoritatea de Management. 

https://interreg-rohu.eu/en/project-documents/
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9. Publicațiile elaborate în cadrul unui proiect finanțat prin Programul Interreg VI-A România-Ungaria 
trebuie să includă, pe ultima pagină/copertă, o casetă tehnică ce va conține următoarele 
informații: titlul proiectului, referirea la cofinanțarea UE a Programului, editorul materialului și 
următoarea declarație de declinare a responsabilității: „Conținutul acestui material nu reprezintă 
în mod necesar poziția oficială a Uniunii Europene”. Responsabilitatea pentru conținutul 
materialelor revine exclusiv partenerului. 

10. Pentru toate acțiunile de transparență și comunicare desfășurate de Partenerii de Proiect, 
Partenerul Lider trebuie să se asigure că documentele aferente acestor activități sunt arhivate într-
un singur loc (în format fizic și/sau electronic) (de exemplu: materiale de informare și comunicare 
produse de aceștia: materiale tipărite, materiale audio-video). 

11. Partenerul Lider este responsabil de informarea Secretariatului Comun cu privire la măsurile de 
transparență și comunicare întreprinse pentru promovarea proiectelor finanțate în cadrul 
Programului. 

12. Normele prevăzute în Manualul de Identitate Vizuală sunt obligatorii pentru Partenerul Lider și 
pentru toți Partenerii de Proiect. Nerespectarea cerințelor legale privind vizibilitatea, prevăzute la 
art. 36 alin. (6) din Regulamentul (UE) 2021/1059, poate conduce la aplicarea de către Autoritatea 
de Management a unei corecții financiare de până la 2% din sprijinul FEDR acordat proiectului, pe 
baza principiului proporționalității. 

13. Prin acceptarea finanțării, Partenerul Lider și Partenerii de Proiect își exprimă acordul pentru 
includerea acestora în lista proiectelor publicată în conformitate cu articolul 49 alineatul (3) din 
Regulamentul (UE) nr. 2021/1060. 

14. Partenerul Lider trebuie să asigure mijloacele corespunzătoare de comunicare între proiect și 
Program, inclusiv: 

 

a. participarea, ori de câte ori este solicitată, la sesiunile de instruire pentru Partenerii Lideri organizate de 

Secretariatul Comun; 

 

b. participarea, ori de câte ori este solicitată, la alte evenimente organizate de Program în scopul 

prezentării/discutării/dezvoltării/diseminării rezultatelor proiectului și al creării de sinergii cu alte proiecte și 

organizații relevante; 

 

c. asigurarea unui link vizibil pe site-ul proiectului către site-ul Programului. 

 
9. Confidențialitate 

 
1. Cu excepția situațiilor prevăzute la articolul 7, secțiunea A, alineatul 17 și la articolul 8 din 

prezentul contract, Autoritatea de Management și Partenerul Lider se angajează să păstreze 
confidențialitatea oricărui document, informații sau alt material care le-a fost comunicat cu 
caracter confidențial, pentru o perioadă de cel puțin 5 ani de la data de 31 decembrie a anului în 
care a fost efectuată plata finală către Partenerul Lider. Comunicarea informațiilor către 
persoanele implicate în implementarea / verificarea / controlul / auditarea proiectului se va 
realiza în condiții de confidențialitate și va viza informațiile necesare pentru implementarea 
proiectului. 

2. Datele utilizate în scopuri de publicitate, pentru informarea cu privire la fondurile FEDR și 
promovarea utilizării acestora, nu vor fi considerate ca având caracter confidențial. 

3. Autoritatea de Management are dreptul de a furniza informații referitoare la proiect la solicitarea 
instituțiilor publice care investighează proiectul. Fără a aduce atingere obligațiilor prevăzute de 
prezentul contract și de anexele acestuia de a furniza informațiile și documentele solicitate de 
instituțiile / departamentele autorizate în vederea desfășurării activităților de audit și control, 
părțile se angajează prin prezenta să păstreze caracterul confidențial al Datelor cu caracter 
personal, în conformitate cu prevederile Directivei (UE) 2016/680 a Parlamentului European și a 
Consiliului din 27 aprilie 2016 privind protecția persoanelor fizice referitor la prelucrarea datelor 
cu caracter personal de către autoritățile competente în scopul prevenirii, depistării, investigării 
sau urmăririi penale a infracțiunilor sau al executării pedepselor și privind libera circulație a 
acestor date, precum și de abrogare a Deciziei-cadru 2008/977/JAI a Consiliului, precum și în 
conformitate cu prevederile Regulamentului (UE) nr. 679 din 27 aprilie 2016 privind protecția 
persoanelor fizice în ceea ce privește prelucrarea datelor cu caracter personal și libera circulație a 
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acestor date, precum și de abrogare a Directivei 95/46/CE (Regulamentul general privind protecția 
datelor – GDPR). 

4. Partea contractantă nu va fi responsabilă pentru divulgarea informațiilor referitoare la contract în 
cazul în care aceasta a fost obligată din punct de vedere legal să divulge informațiile respective sau 
dacă informațiile au fost divulgate cu acordul scris al celeilalte părți contractante. 

5. Partenerul Lider și partenerii nu vor utiliza informațiile confidențiale în niciun alt scop decât 
pentru îndeplinirea obligațiilor care le revin în temeiul prezentului Contract, cu excepția cazului în 
care s-a convenit altfel cu Autoritatea de Management. 

6. Nerespectarea obligației de confidențialitate conferă părții prejudiciate dreptul de a solicita 
despăgubiri de la partea care a cauzat prejudiciul. 

 

Prezentul contract, inclusiv anexele acestuia, împreună cu documentele referitoare la implementarea sa, 

reprezintă informații de interes public, cu respectarea excepțiilor prevăzute de lege. 

 

 

 
10. Conflictul de interese 

 
1. În sensul prezentului Contract, conflictul de interese reprezintă orice situație definită ca atare de 

legislația națională/europeană. 
2. Orice conflict de interese care apare pe parcursul implementării contractului va fi notificat imediat 

Secretariatului Comun (JS). Autoritatea de Management își rezervă dreptul de a verifica astfel de 
situații și de a lua măsurile necesare, după caz. 

3. Partenerul Lider și partenerii vor respecta prevederile Codului de conduită, în conformitate cu 
Regulamentul delegat (UE) nr. 2014/240 al Comisiei privind Codul european de conduită referitor la 
parteneriat în cadrul fondurilor structurale și de investiții europene. 

 
11. Nereguli și recuperarea finanțării FEDR 

 
1. „Neregulă”, în sensul prezentului Contract, înseamnă orice încălcare a legislației aplicabile, 

rezultată dintr-o acțiune sau omisiune a unui operator economic (orice persoană fizică sau juridică 
ori altă entitate implicată în implementarea Fondurilor, cu excepția unui stat membru care își 
exercită prerogativele în calitate de autoritate publică), care are sau ar avea ca efect 
prejudicierea bugetului Uniunii prin imputarea unor cheltuieli nejustificate acestui buget, în 
conformitate cu prevederile REGULAMENTULUI (UE) nr. 2021/1060. 

2. AM va manifesta toleranță zero față de orice caz de fraudă și va lua toate măsurile necesare pentru 
prevenirea și corectarea oricăror cazuri de fraudă, în conformitate cu legislația națională și 
europeană relevantă în vigoare. 

3. În cazul unei nereguli, AM va impune Partenerului Lider toate măsurile necesare pentru eliminarea 
sau diminuarea consecințelor asupra implementării proiectului. 

4. AM poate suspenda sau rezilia contractul în cazul în care partenerii nu iau măsurile impuse. 
5. În cazul săvârșirii unei nereguli, valoarea FEDR care trebuie rambursată AM va fi calculată ținând 

seama și de toate ratele forfetare care au fost acordate automat în conformitate cu regulile 
Programului. 

6. AM are dreptul de a lua decizia de suspendare/reziliere a contractului, după verificarea motivelor 
și a oricăror documente relevante prezentate de PL și/sau SC și a documentelor aferente. 

7. În cazul în care contractul este reziliat, AM notifică PL cu privire la această decizie și la măsurile 
financiare aferente. În acest caz, în termen de 30 de zile calendaristice de la primirea notificării, 
PL și/sau Partenerii trebuie să returneze integral sumele FEDR specificate în notificare, fără 
deducerea niciunui comision bancar. 

8. În cazul neregulilor săvârșite după încheierea perioadei de implementare a proiectului, pe întreaga 
perioadă de durabilitate, Partenerul Lider are obligația ca, în termen de 30 de zile calendaristice 
de la primirea notificării din partea AM, să ramburseze sumele FEDR plătite în mod necuvenit, 
inclusiv comisioanele bancare și dobânzile, după caz. În cazul în care Partenerul Lider nu 
rambursează suma respectivă, se aplică procedura prevăzută la alineatul 10. 

9. În cazul neregulilor săvârșite de un Partener de Proiect, PL are dreptul de a solicita de la 
Partenerul de Proiect responsabil partea FEDR aferentă acestor sume, în vederea rambursării către 
AM. Partenerul Lider trebuie să informeze AM cu privire la rezultatul solicitării de rambursare în 
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timp util. În cazuri specifice, pentru neregulile descoperite după efectuarea plății aferente 
raportului final al proiectului, Partenerii de Proiect pot rambursa direct către AM sumele FEDR 
datorate, notificând PL cu privire la această opțiune. 

10. În cazul în care Partenerul Lider nu reușește să asigure recuperarea contribuției FEDR plătite în 
mod necuvenit de la partenerul/partenerii de proiect responsabili sau în cazul în care AM nu 
reușește să asigure recuperarea de la Partenerul Lider, atunci, în conformitate cu articolul 52 din 
Regulamentul (UE) nr. 2021/1059, statul membru (România sau Ungaria) pe teritoriul căruia este 
situat partenerul în cauză va rambursa AM orice sumă plătită în mod necuvenit respectivului 
partener. Statul membru (România sau Ungaria) are ulterior dreptul de a solicita recuperarea 
acestei sume de la partenerul în cauză, în conformitate cu legislația sa națională. 

11. În cazul oricărei sume FEDR plătite în mod necuvenit, PL trebuie să o ramburseze în termen de 30 
de zile calendaristice de la data primirii notificării din partea AM. 

12. În cazul în care neregula este descoperită înainte de efectuarea plății finale, AM are dreptul să 
diminueze suma FEDR care urmează să fie rambursată Partenerului Lider și/sau Partenerului 
responsabil cu valoarea datoriei Partenerului Lider și/sau a Partenerului în cauză, începând cu 
următoarea plată, până la recuperarea integrală a datoriei. 

13. În cazul în care neregula care a condus la plata necuvenită a unei sume FEDR este descoperită după 
efectuarea plății finale sau în cazul în care datoria nu a fost recuperată integral, AM notifică PL cu 
privire la suma FEDR plătită în mod necuvenit, iar PL este obligat să ramburseze această sumă în 
termen de 30 de zile calendaristice de la primirea notificării, împreună cu comisioanele bancare. În 
cazul în care Partenerul Lider nu rambursează suma respectivă, se aplică procedura prevăzută la 
alineatul 10. 

14. În cazul în care, înainte de efectuarea plății finale către Partenerul Lider, AM constată că 
indicatorii/obiectivele proiectului nu au fost îndepliniți sau au fost îndepliniți parțial, se vor aplica 
deduceri financiare proporționale, în conformitate cu prevederile legale relevante și cu prevederile 
Manualului de implementare a proiectului. 

15. Plata finală va fi efectuată integral până la termenul-limită stabilit numai dacă toate procedurile 
de recuperare a oricăror datorii FEDR cunoscute ale Partenerului Lider și/sau ale Partenerilor în 
cauză sunt finalizate; în caz contrar, plata finală va include numai sumele FEDR aferente 
partenerilor care nu sunt afectați de procedurile de recuperare a FEDR. 

16. Începând cu cea de-a 31-a zi de la expirarea termenelor prevăzute la alineatele 7, 8, 11 și 13, 
asupra sumelor datorate se va aplica o rată a dobânzii cu un punct și jumătate procentual mai mare 
decât rata aplicată de Banca Centrală Europeană, în vigoare în prima zi lucrătoare a lunii în care 
expiră termenul. 

17. În cazul în care Comisia Europeană aplică corecții financiare Programului în ceea ce privește cadrul 
de performanță, Autoritatea de Management, după consultarea statelor membre și a Comitetului 
de Monitorizare, poate decide suportarea corecției financiare din bugetele proiectelor care nu și-au 
atins indicatorii. 

18. În cazul în care Comisia Europeană aplică corecții financiare Programului pe baza extrapolării sau a 
unei rate forfetare, Autoritatea de Management, după consultarea statelor membre și a 
Comitetului de Monitorizare, poate decide suportarea acestor corecții din bugetele proiectelor 
vizate de corecții. 

19. În cazul unor observații și/sau rezerve formulate de Comisia Europeană cu privire la Descrierea 
sistemului de management și control al Programului Interreg VI-A România-Ungaria sau în cazul 
identificării unei erori de sistem, AM are dreptul să rețină temporar plățile către un anumit 
partener (PL sau Partener) sau către proiect în ansamblu. Suspendarea plății/plăților va fi ridicată 
de îndată ce observațiile și/sau rezervele formulate de Comisia Europeană au fost retrase, iar AM a 
primit suficiente dovezi privind soluționarea erorii/erorilor sistemice identificate. 

20. În cazul neregulilor referitoare la normele relevante privind ajutorul de stat/ajutorul de minimis la 
nivelul UE sau la nivel național, AM va asigura recuperarea ajutorului acordat, precum și a 
dobânzilor aferente, calculate în conformitate cu prevederile europene în vigoare. Recuperarea 
ajutorului de stat/ajutorului de minimis acordat în mod ilegal/utilizat în mod necorespunzător se 
va realiza în conformitate cu legislația europeană și națională în vigoare și cu respectarea regulilor 
Programului, precum și a prevederilor Ordinului ministrului nr. 1299/2024 și/sau ale Ordinului 
ministrului nr. 1201/2023, respectiv a prevederilor Memorandumului de implementare în vigoare, 
după caz. 
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Prevederile prezentului alineat se aplică și în cazul ajutorului indirect acordat în mod ilegal/utilizat în mod 

necorespunzător, însă, în acest caz, statul membru va asigura recuperarea ajutorului indirect acordat de un PL 

sau de un Partener de Proiect stabilit pe teritoriul statului membru respectiv. 

 

Pentru toate situațiile în care implementarea măsurii de ajutor nu a determinat încă un prejudiciu asupra 

situației de pe piață și, prin urmare, recuperarea nu este necesară, Autoritatea de Management poate emite o 

decizie de încetare a acordării ajutorului, care să acopere partea FEDR din ajutorul acordat PL și/sau 

Partenerilor de Proiect și care nu a fost încă plătită. 

 

În cazul în care Comisia Europeană emite o decizie privind recuperarea unui ajutor ilegal și incompatibil, 

decizia Comisiei Europene de recuperare a ajutorului ilegal sau incompatibil va fi pusă în aplicare de 

furnizorul ajutorului, în termenele și în condițiile prevăzute de legislația națională relevantă. 

 
12. Cesiunea, succesiunea legală 

 
1. Partenerul Lider nu poate renunța, total sau parțial, la drepturile și obligațiile care rezultă din 

prezentul contract decât cu acordul expres al Autorității de Management (AM) și al Comitetului de 
Monitorizare. 

2. În cazul unei succesiuni legale, de exemplu în situația în care PL își schimbă forma juridică, acesta 
are obligația de a transfera toate obligațiile care îi revin în temeiul prezentului contract către 
succesorul legal. PL are obligația de a notifica AM cu privire la orice modificare cu cel puțin 15 zile 
lucrătoare înainte. Aceeași prevedere se aplică și în cazul succesiunii legale pentru unul sau mai 
mulți dintre Partenerii Proiectului. 

 
13. Modificarea contractului 

 
1. Orice modificare a prezentului contract se va realiza cu acordul ambelor părți, pe durata perioadei 

de implementare, cu excepția situațiilor în care contractul prevede altfel. 
2. PL are obligația de a iniția procedurile de modificare a prezentului contract cu cel puțin 30 de zile 

calendaristice înainte de data la care actul adițional este prevăzut să producă efecte. 
3. Orice solicitare de modificare a Contractului de finanțare trebuie să fie justificată și transmisă de 

către PL Secretariatului Comun, în formă scrisă, conform prevederilor Manualului de implementare 
a proiectului. Secretariatul Comun va analiza solicitarea și poate solicita informații suplimentare de 
la PL, iar după clarificări, dacă este cazul, va transmite solicitarea de modificare spre aprobare 
Autorității de Management sau Comitetului de Monitorizare, în funcție de tipul modificării 
solicitate. Actul adițional la Contractul de finanțare trebuie să fie semnat de ambele părți, în 
conformitate cu aprobarea Autorității de Management/Comitetului de Monitorizare. 

 

Autoritatea de Management/Comitetul de Monitorizare are dreptul de a refuza modificările propuse de 

partener (sau o parte dintre acestea) pentru care nu a fost furnizată o justificare și care nu au fost considerate 

acceptabile. În cazul în care modificarea propusă a fost respinsă de Autoritatea de Management, aceasta nu 

mai poate fi solicitată din nou. 

 
4. PL trebuie să solicite modificarea Contractului de finanțare prin act adițional în următoarele 

cazuri: 

 

a) modificări în cadrul parteneriatului; 

 

b) modificări substanțiale ale conținutului proiectului; 

 
5. Normele detaliate suplimentare care descriu cazurile de modificări substanțiale ale conținutului 

proiectului sunt prevăzute în Manualul de implementare a proiectului, disponibil pe site-ul 
Programului www.interreg-rohu.eu. 

6. Ultima solicitare de modificare a Contractului de finanțare trebuie transmisă cu cel târziu două luni 
înainte de data de finalizare a proiectului. 

http://www.interreg-rohu.eu/
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7. Prin excepție de la prevederile alineatelor 3 și 4 ale prezentului articol, alte modificări ale 
proiectului nu vor necesita modificarea Contractului de finanțare prin act adițional, însă PL are 
obligația de a notifica în scris Secretariatul Comun, în fiecare caz, la momentul producerii 
modificărilor. Secretariatul Comun va verifica dacă modificarea proiectului nu se încadrează în 
cazurile reglementate la alineatele 4 și 5 și va informa PL, fără întârziere, dacă este necesară 
modificarea Contractului de finanțare prin act adițional. 

8. Actele adiționale intră în vigoare în ziua semnării acestora de către ultima dintre părți. Modificările 
intervenite în legislația națională/europeană aplicabilă, care au impact asupra implementării 
contractului, intră în vigoare de la data la care actul juridic respectiv intră în vigoare, fără a fi 
necesară confirmarea acestora printr-un act adițional. 

 

 
14. Încetarea contractului 

 
1. Orice încălcare a prevederilor prezentului contract poate conduce la încetarea prezentului contract 

și la recuperarea finanțării FEDR, inclusiv a oricăror dobânzi și/sau costuri bancare aferente. 
2. AM are dreptul de a înceta prezentul contract, în totalitate sau parțial, fără îndeplinirea altor 

formalități, și de a solicita rambursarea sumelor FEDR deja plătite, în cazul în care: 

 

a) AM constată o neconcordanță între situația reală și declarațiile Partenerului Lider (PL) din formularul de 

cerere, în ceea ce privește finanțarea proiectului din fonduri publice naționale sau europene ori în ceea ce 

privește finanțarea din alte programe naționale sau europene; sau 

 

b) AM sau organismele de audit constată că finanțarea acordată a fost utilizată, integral sau parțial, în alte 

scopuri decât cele convenite prin prezentul contract, inclusiv în perioada de 5 ani de la data de 31 decembrie a 

anului în care a fost efectuată plata finală către Partenerul Lider; sau 

 

c) PL își încetează activitatea; sau 

 

d) AM constată că au fost inițiate proceduri de insolvență asupra activelor PL sau ale oricăruia dintre ceilalți 

parteneri ai proiectului ori că procedurile de insolvență sunt determinate de lipsa activelor necesare recuperării 

costurilor, cu condiția ca acest fapt să împiedice sau să pună în pericol implementarea proiectului; sau 

 

e) AM constată că, pe durata perioadei de implementare a proiectului, inclusiv în perioada de 5 ani de la data 

de 31 decembrie a anului în care a fost efectuată plata finală către Partenerul Lider, PL sau oricare dintre 

partenerii proiectului vinde sau transferă, integral sau parțial, sub orice formă, dreptul de proprietate asupra 

infrastructurii în care s-a investit / bunurilor achiziționate din finanțare, inclusiv în condițiile articolului 65 din 

Regulamentul (UE) 2021/1060 (încetarea sau transferul unei activități productive în afara zonei Programului, 

schimbarea proprietății asupra unui element de infrastructură care conferă unei firme sau unui organism public 

un avantaj nejustificat sau o modificare substanțială care afectează natura, obiectivele sau condițiile de 

implementare ale acesteia și care ar conduce la subminarea obiectivelor inițiale); sau 

 

f) AM decide că proiectul este neeligibil, în cazul în care, pe durata implementării acestuia, inclusiv în 

perioada de 5 ani de la data de 31 decembrie a anului în care a fost efectuată plata finală către Partenerul 

Lider, apar modificări care afectează condițiile de implementare / creează un avantaj nejustificat pentru o terță 

parte, iar modificarea este rezultatul unei schimbări în natura proprietății / încetării activității / schimbării 

locației proiectului; sau 

 

g) PL nu respectă oricare dintre obligațiile prevăzute la articolul 7, secțiunea A; sau 

 

h) AM constată că, pe durata perioadei de implementare a proiectului, inclusiv în perioada de 5 ani de la data 

de 31 decembrie a anului în care a fost efectuată plata finală către Partenerul Lider, PL sau oricare dintre 

partenerii proiectului vinde, integral sau parțial, proiectul / rezultatele proiectului / drepturile de proprietate 

intelectuală sau industrială rezultate din proiect / bunurile achiziționate din finanțarea acordată prin prezentul 

contract către o terță parte; sau 
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i) AM constată că PL nu a notificat AM în termen cu privire la existența unui caz de conflict de interese sau că 

nu au fost luate măsurile necesare pentru încetarea unei astfel de situații; sau 

 

j) AM constată că Partenerul Lider a făcut declarații false cu privire la eligibilitatea TVA și la ajutorul de 

minimis/ajutorul de stat sau orice alte declarații false. 

3. AM are dreptul de a înceta prezentul contract, după parcurgerea unei proceduri amiabile 
prealabile, și de a solicita rambursarea sumelor FEDR deja plătite în cazul în care: 

 

a) proiectul nu a fost sau nu poate fi implementat integral prin realizarea activităților, rezultatelor și 

obiectivelor planificate sau proiectul nu poate fi ori nu a putut fi realizat în termenul prevăzut; sau 

 

b) PL nu a transmis, în termenele solicitate, rapoartele sau documentele justificative necesare ori nu a furnizat 

informațiile necesare în termenul stabilit și nu a justificat aceste întârzieri; sau 

 

c) PL sau partenerii proiectului au împiedicat sau au obstrucționat activitățile de audit sau control; sau 

recomandările rezultate în urma misiunilor de audit nu sunt respectate; sau 

 

d) este descoperită o fraudă la nivelul PL/partenerului proiectului; sau 

 

e) PL nu a îndeplinit oricare dintre celelalte condiții sau cerințe stipulate în prezentul contract; sau 

 

f) PL nu transmite în mod repetat rapoartele proiectului în termenele stabilite pentru raportare; sau 

 

g) PL nu furnizează informații imediate cu privire la circumstanțele care întârzie, împiedică sau fac imposibilă 

realizarea proiectului, precum și cu privire la orice circumstanțe care determină o modificare a condițiilor și 

cadrului de rambursare prevăzute în prezentul contract sau care conferă Autorității de Management dreptul de 

a reduce sau de a solicita rambursarea, integrală sau parțială, a contribuției FEDR. 

4. În cazul în care Comisia Europeană adoptă decizia de întrerupere sau suspendare totală a fondurilor 
FEDR, Autoritatea de Management poate înceta contractul. 

5. În cazul în care indicatorii nu sunt atinși conform celor menționate în Formularul de Cerere 
aprobat, AM are dreptul de a decide încetarea contractului și de a solicita rambursarea fondurilor 
FEDR deja rambursate sau, cu aprobarea prealabilă a Comitetului de Monitorizare, de a accepta 
realizarea parțială a proiectului și de a reduce în mod corespunzător bugetul proiectului. 

6. În cazul în care AM își exercită dreptul de încetare a contractului, PL este obligat să transfere către 
AM sumele FEDR rambursate. Sumele sunt datorate în termen de 30 de zile calendaristice de la 
data primirii scrisorii prin care AM formulează cererea de rambursare; termenul de plată va fi 
menționat în mod explicit în ordinul de recuperare. 

 

În cazul neplății la termen, asupra sumelor datorate se va aplica o dobândă penalizatoare cu 1,5 (un punct și 

jumătate) mai mare decât rata aplicată de Banca Centrală Europeană începând cu prima zi lucrătoare a lunii 

următoare datei scadenței, cu excepția ajutorului de minimis/ajutorului de stat acordat, caz în care prevalează 

legislația relevantă. Această dobândă nu va fi suportată din valoarea contractului (fiind o cheltuială 

neeligibilă). 

 
7. În cazul în care oricare dintre circumstanțele prevăzute la alineatele 2 sau 3 apar înainte de plata 

integrală către Partenerul Lider a întregii sume FEDR aferente finanțării, plățile vor înceta, iar 
Partenerul Lider nu va mai putea solicita rambursarea sumei FEDR rămase. 

8. Pentru toate cazurile de încetare a contractului menționate în prezentul contract, Partenerul Lider 
se află de drept în întârziere. 

9. AM poate decide încetarea prezentului contract pentru încălcarea oricăreia dintre obligațiile 
prevăzute în contract. 

10. La încetarea contractului, obligațiile PL trebuie respectate, de la caz la caz, astfel cum sunt 
prevăzute la articolul 7 – secțiunea referitoare la Partenerul Lider, alineatul 17. 
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11) Autoritatea de Management poate decide încetarea prezentului contract fără îndeplinirea altor formalități 

și recuperarea integrală a sumelor deja plătite, în cazul în care se constată că PL/partenerii/proiectul nu au 

îndeplinit condițiile de eligibilitate la momentul depunerii cererii sau nu le mai îndeplinesc pe durata perioadei 

de implementare. 

 
12. În cazul nerespectării calendarului activităților asumat prin contract, Autoritatea de Management 

poate înceta contractul, în urma unei analize prealabile a stadiului implementării proiectului în 
cazul întârzierilor și după consultarea autorității naționale. 

13. Prezentul contract poate fi încetat prin acordul părților, după recuperarea finanțării FEDR acordate 
și a dobânzilor aferente, dacă este cazul. 

 
15. Forța majoră 

 
1. Forța majoră reprezintă orice eveniment extern, imprevizibil, absolut invincibil și inevitabil, 

survenit după încheierea prezentului Contract de finanțare și care împiedică executarea totală sau 
parțială a prezentului contract. Forța majoră, constatată în condițiile legii, exonerează părțile de 
răspundere în cazul neexecutării totale sau parțiale a obligațiilor prevăzute în prezentul Contract, 
pe toată durata existenței forței majore și numai dacă cealaltă parte a fost notificată în mod 
corespunzător. Nu constituie forță majoră un eveniment similar celor menționate mai sus care, fără 
a crea o imposibilitate de executare, face extrem de costisitoare îndeplinirea obligațiilor uneia 
dintre părți. 

 

Partea care invocă forța majoră are obligația de a notifica cealaltă parte cu privire la producerea evenimentului 

de forță majoră, în termen de 5 (cinci) zile calendaristice de la data producerii acesteia. Partea care invocă 

forța majoră este obligată să transmită celeilalte părți documentul care atestă existența forței majore, în termen 

de 15 zile calendaristice de la data comunicării acestuia de către entitatea competentă. Partea care invocă forța 

majoră are obligația de a comunica data încetării forței majore în termen de 5 (cinci) zile calendaristice de la 

încetarea acesteia. 

 

Partea responsabilă va suporta toate costurile aferente procedurii de notificare. 

 
2. Părțile vor lua toate măsurile aflate la dispoziția lor pentru a limita consecințele Forței Majore. 
3. În cazul în care partea care invocă forța majoră nu notifică începutul și încetarea forței majore, în 

condițiile și termenele prevăzute mai sus, aceasta nu va fi exonerată de răspundere și va suporta 
toate prejudiciile cauzate celeilalte Părți prin lipsa notificării. 

4. Executarea contractului se suspendă de la data producerii forței majore și pe întreaga perioadă în 
care aceasta își produce efectele. 

5. În cazul în care forța majoră și/sau efectele acesteia conduc la suspendarea executării prezentului 
Contract de finanțare pentru o perioadă mai mare de 3 luni, Părțile se vor întruni într-un termen de 
maximum 10 zile calendaristice de la expirarea acestei perioade, pentru a conveni asupra modului 
de continuare, modificare sau încetare a Contractului. 

6. Cazul fortuit nu exonerează părțile de răspundere în cazul neexecutării totale sau parțiale a 
obligațiilor prevăzute în prezentul Contract. 

 
16. Protecția datelor cu caracter personal 

 
1. Prelucrarea, stocarea și colectarea Datelor cu caracter personal se vor realiza în conformitate cu 

prevederile Regulamentului (UE) nr. 679 din 27 aprilie 2016 privind protecția persoanelor fizice în 
ceea ce privește prelucrarea datelor cu caracter personal și libera circulație a acestor date, 
precum și de abrogare a Directivei 95/46/CE (Regulamentul general privind protecția datelor), în 
scopul implementării și monitorizării proiectului, al îndeplinirii obiectivelor acestuia, precum și în 
scop statistic. 

2. Datele cu caracter personal, astfel cum sunt definite în Regulamentul (UE) 2016/679 privind 
protecția persoanelor fizice în ceea ce privește prelucrarea datelor cu caracter personal și libera 
circulație a acestor date, vor fi prelucrate în conformitate cu legislația menționată anterior pe 
întreaga durată a Acordului, inclusiv în perioada verificării îndeplinirii obiectivelor Acordului și a 



20  

monitorizării ulterioare, în scopul și în baza temeiului juridic pentru care/în baza căruia este 
încheiat prezentul contract. 

3. Părțile vor lua măsuri tehnice și organizatorice adecvate, în conformitate cu atribuțiile și 
competențele lor instituționale, pentru a asigura un nivel corespunzător de securitate a Datelor cu 
caracter personal, atât în ceea ce privește prelucrarea și reprelucrarea acestora, cât și transferul 
lor către terți și publicarea acestora pe surse publice interne sau externe; 

4. Părțile vor asigura, în conformitate cu atribuțiile și competențele lor instituționale, toate condițiile 
tehnice și organizatorice necesare pentru păstrarea confidențialității, integrității și disponibilității 
Datelor cu caracter personal; 

5. Părțile se vor informa și se vor notifica reciproc, în termen de maximum 72 de ore, cu privire la 
orice încălcare a securității prelucrării datelor referitoare la Datele cu caracter personal prevăzute 
în prezentul Acord, în vederea adoptării de urgență a măsurilor tehnice și organizatorice necesare 
și a notificării Autorității Naționale de Supraveghere a Prelucrării Datelor cu Caracter Personal 
(ANSPDCP), în conformitate cu obligațiile care decurg din prevederile Regulamentului (UE) nr. 
2016/679 privind protecția persoanelor fizice în ceea ce privește prelucrarea datelor cu caracter 
personal și libera circulație a acestor date; 

6. Părțile, prin reprezentanții acestora desemnați să prelucreze Datele cu caracter personal în cadrul 
prezentului Acord și al Actului adițional la acesta, vor păstra evidența activităților de prelucrare în 
conformitate cu articolul 30 din Regulamentul (UE) nr. 2016/679. 

7. Fiecare partener are obligația de a obține și de a păstra evidența acordurilor persoanelor care fac 
parte din grupul țintă al proiectelor, precum și a tuturor persoanelor implicate în implementarea 
proiectului ale căror date cu caracter personal sunt utilizate (de exemplu, membri ai echipei de 
proiect, experți externi, invitați la evenimente etc.), pentru activitățile aflate în responsabilitatea 
sa, în vederea atingerii și implementării obiectivelor proiectelor. 

8. Orice date cu caracter personal vor fi prelucrate exclusiv în scopul executării, gestionării și 
monitorizării prezentului Contract de către Autoritatea de Management (AM) și pot fi, de 
asemenea, transmise organismelor responsabile cu activitățile de monitorizare, raportare, 
comunicare, evaluare sau audit, în conformitate cu articolul 4 din Regulamentul (UE) nr. 2021/1060 
al Parlamentului European și al Consiliului din 24 iunie 2021 de stabilire a dispozițiilor comune 
privind Fondul european de dezvoltare regională, Fondul social european Plus, Fondul de coeziune, 
Fondul pentru o tranziție justă și Fondul european pentru pescuit, afaceri maritime și acvacultură 
și a normelor financiare aplicabile acestora și Fondului pentru azil, migrație și integrare, Fondului 
pentru securitate internă și Instrumentului de sprijin financiar pentru gestionarea frontierelor și 
politica de vize, sau oricăror organisme/entități autorizate de AM. 

 

Partenerul Lider și Partenerii vor avea dreptul de acces la propriile date cu caracter personal și dreptul de a 

solicita rectificarea oricăror astfel de date. 

9. Partenerul Lider și Partenerii vor limita accesul și utilizarea datelor cu caracter personal la ceea ce 
este strict necesar pentru executarea, gestionarea și monitorizarea prezentului Contract și vor 
adopta toate măsurile de securitate tehnice și organizatorice adecvate necesare pentru păstrarea 
celui mai strict nivel de confidențialitate și pentru limitarea accesului la aceste date. 

 
17. Corespondența 

 
1. În scopul executării prezentului contract, părțile își aleg sediile la adresele menționate mai jos, 

unde orice notificări oficiale pot fi transmise în mod legal prin sistemul electronic Jems, dacă este 
posibil, și/sau prin corespondență electronică la următoarele adrese: 

 
Pentru AM – Ministerul Dezvoltării, Lucrărilor Publice și Administrației 

 

Bulevardul Libertății nr. 16, partea de nord, Sector 5, București, România, tel.: +40 372 111 326, e-mail: 

rohu@mdlpa.gov.ro, cod de identificare fiscală: 26369185 

 
Pentru JS – Biroul Regional pentru Cooperare Transfrontalieră Oradea (BRECO) 

 

Strada Gheorghe Doja nr. 5, Oradea, județul Bihor, România, tel.: +40 259 473 174, fax: +40 259 473 175, e-

mail: joint.secretariat@brecoradea.ro, cod de identificare fiscală: 17438340. 

mailto:rohu@mdlpa.gov.ro
mailto:joint.secretariat@brecoradea.ro
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Pentru Partenerul Lider – Județul Timiș 

 

Bulevardul Revoluției din 1989 nr. 17, cod poștal 300034, Timișoara, județul Timiș, România, tel.: +40 256 

406 300, e-mail: cjt@cjtimis.ro; gabriela.labunet@cjtimis.ro, cod de identificare fiscală: 4358029 

 
2. Corespondența în format fizic se realizează numai în cazul în care corespondența electronică 

însoțită de semnătură electronică nu este posibilă. 
3. Toată corespondența dintre AM și Partenerul Lider se va realiza prin intermediul JS, în limba 

engleză, în format electronic. 
4. Orice schimbare a sediului va fi comunicată celeilalte părți la prezentul contract în termen de 15 

zile calendaristice de la data schimbării adresei. 

 
18. Dispoziții finale 

 
1. În cazul apariției unui litigiu între AM și Partenerul Lider cu privire la implementarea prezentului 

contract, se va încerca soluționarea pe cale amiabilă. Procedura amiabilă poate fi realizată și prin 
schimbul de documente scrise care să cuprindă punctul de vedere al fiecărei părți. În cazul în care 
nu se poate ajunge la un acord reciproc, litigiul va fi soluționat de autoritățile judiciare 
competente. 

2. Prezentul contract este guvernat de legislația română. 
3. Prezentul contract obligă părțile să respecte întocmai și cu bună-credință toate prevederile 

acestuia, în conformitate cu principiul forței juridice obligatorii a contractului între părți. 
4. În cazul în care orice prevedere a prezentului contract devine, în totalitate sau parțial, inaplicabilă 

sau lipsită de efect juridic, părțile la prezentul contract se obligă să înlocuiască prevederea 
respectivă cu o prevedere valabilă și eficientă, care să se apropie cât mai mult posibil de scopul 
urmărit prin prevederea lipsită de efect juridic. 

 
19. Semnături 

 
1. Prezentul Contract este întocmit în două exemplare originale, în limba engleză, câte unul pentru 

Partenerul Lider și unul pentru Autoritatea de Management. 
2. Următoarele anexe vor fi considerate ca făcând parte integrantă din prezentul contract și vor fi 

citite și interpretate împreună cu acesta: 

 

Anexa 1: Cererea de finanțare – cea mai recentă versiune aprobată online în Sistemul Electronic Comun de 

Monitorizare – Jems 

 

Anexa 2: Acordul de parteneriat 

 
3. Contractul și anexele acestuia se interpretează reciproc și se completează între ele. În scopul 

interpretării, ordinea de prioritate a documentelor va fi următoarea: 

 

a. Orice modificări ulterioare ale contractului și ale anexelor acestuia, efectuate în conformitate cu prevederile 

articolului 13; 

 

b. Contractul de finanțare. 

 
4. Toate modificările aduse prezentului Contract vor fi întocmite în două exemplare originale, în 

limba engleză, câte unul pentru Partenerul Lider și unul pentru Autoritatea de Management. 

 

Autoritatea de Management 

Ministerul Dezvoltării, Lucrărilor Publice și 
Administrației 

        Partener lider 

        Județul Timiș 

mailto:cjt@cjtimis.ro
mailto:gabriela.labunet@cjtimis.ro
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Reprezentat legal de: 

Ministrul of Dezvoltării, Lucrărilor 
Publice și Administrației 

Nume: Dl. CSEKE Attila 

Reprezentat legal de: 

              Președinte 

 
Nume: Dl. Alfred-Robert SIMONIS 

 

Semnătur

a 

 Data 

 

   
l-

Traian 

 
Digitally 

signed by 

Ghilea 

Gabriel-Traian 

Date: 

2025.06.06 

11:12:34 

+03'00' 

Semnătur

a 

 Data 

Simonis 

Alfred-

Robert 

 
Semnat digital de 

Simonis Alfred-

Robert 

Data: 2025.06.10 

15:38:16 +03'00' 

Ghilea 

Gabrie 
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Camelia Coporan 

Crisu Florica- 

CAMELIA COPORAN 

DIRECTOR GENERAL 

DIRECȚIA GENERALĂ COOPERARE TERITORIALĂ EUROPEANĂ 

ȘEFUL AUTORITĂȚII DE MANAGEMENT 

PROGRAMUL INTERREG VI-A ROMÂNIA – UNGARIA 

 
Iuliana-Camelia Digitally signed by Iuliana- 

Date: 2025.06.05 16:26:40 

+03'00' 
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Semnatar: Radu Stefan-Adrian 
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DADAS - FLORIN LĂPĂDATU 
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Lapadatu Lapadatu Dadas-Florin 
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